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1. ÚVODNÉ USTANOVENIA 

 
1.1. Produktové obchodné podmienky pre úvery, bankové záruky a akreditívy Slovenskej sporiteľne, a. s. sa 

menia a dopĺňajú v rozsahu uvedenom v tomto dodatku č. 1. 

 

 
 

2. OBSAH DODATKU 

 
2.1. V DEFINÍCIÁCH POJMOV sa pôvodná definícia pojmu „Deň stanovenia“, nahrádza novou definíciou 

v nasledovnom znení: 
 
 

„Deň stanovenia  rozhodujúci deň pre zistenie výšky Referenčnej sadzby na ďalšie 
Obdobie úrokovej sadzby, ktorý nastane dva Obchodné dni pred 
začiatkom Obdobia úrokovej sadzby a pre Referenčnú sadzbu typu 
overnight jeden Obchodný deň pred začiatkom Obdobia úrokovej 
sadzby. Ak Obdobie úrokovej sadzby začína v deň, ktorý nie je 
Obchodným dňom, Banka má právo pre dané Obdobie úrokovej sadzby 
použiť výšku Referenčnej sadzby platnú pre najbližší predchádzajúci 
Obchodný deň.“ 

 
  

2.2.  V DEFINÍCIÁCH POJMOV sa v definícii pojmu „Špeciálny účet“ na konci pripája veta, ktorá znie: 
 
„Za Špeciálny účet je považovaný účet, ktorý je ako Špeciálny účet označený v Úverovej zmluve, 
prípadne akýkoľvek iný účet Dlžníka zriadený v Banke.“ 
 

2.3. V DEFINÍCIÁCH POJMOV sa pôvodná definícia pojmu „Žiadosť o čerpanie“ nahrádza sa novou 
definíciou v nasledovnom znení: 
 

„Žiadosť o čerpanie  a) žiadosť Dlžníka o Čerpanie úveru,  
b) Príkaz na otvorenie Akreditívu z Akreditívneho rámca, alebo 
c) Žiadosť o Záruku zo Záručného rámca. 
Dlžník predkladá Banke Žiadosť o čerpanie obvykle na tlačive Banky 
najneskôr 2 Obchodné dni pred požadovaným dňom Čerpania. K Žiadosti 
o čerpanie prikladá prílohy preukazujúce dodržanie účelu Úveru, okrem 
Kontokorentného úveru a Termínovaného úveru, keď prílohy prikladá len 
na požiadanie Banky. Žiadosť o čerpanie sa stane pre Dlžníka záväzná 
v momente jej doručenia Banke a bez súhlasu Banky ju nie je možné 
meniť, doplniť ani odvolať.“ 

 
 
 

2.4. V článku 2 sa v bode 2.6. v prvej vete slovo „prijať“ nahrádza slovom „požadovať“. 
2.5. V článku 2 sa v bode 2.8. na konci vkladá nová veta, ktorá znie:  

 
„Banka je oprávnená po splnení Podmienok čerpania poskytnúť Splátkový úver aj bez Žiadosti 
o čerpanie.“ 
 
 

2.6. V článku 2 sa v bode 2.12. pred prvú vetu vkladá nová veta ktorá znie: 
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„Banka je oprávnená po splnení Podmienok čerpania poskytnúť Kontokorentný úver aj bez Žiadosti 
o čerpanie.“ 
  

2.7. V článku 2 sa v bode 2.18. za prvú vetu vkladá nová veta, ktorá znie: 
 
„Banka je oprávnená po splnení Podmienok čerpania poskytnúť Termínovaný úver aj bez Žiadosti 
o čerpanie.“ 
 

2.8. V článku 2 sa za bod 2.23. vkladá nový bod 2.24., ktorý znie: 
 
„2.24.    Ak Banka uhradila dlžnú sumu zaťažením Účtu Dlžníka do nepovoleného prečerpania, Banka 

môže poskytnúť Refinančný úver priamo na účet Dlžníka, a to až do výšky Pohľadávky 
z Akreditívu alebo Pohľadávky zo Záruky alebo straty z Treasury obchodu.“    

 
2.9. V článku 4 sa v bode 4.9. písm. d) nahrádza novým písm. d), ktoré znie: 

 
„d) ak je v Úverovej zmluve dohodnuté pravidlo splatnosti Úverovej pohľadávky výlučne v deň, ktorý je 

Obchodným dňom a obdobie sa podľa Úverovej zmluvy ráta podľa, 
da) kalendárnych mesiacov, každé obdobie sa skončí v deň predchádzajúci poslednému 

Obchodnému dňu v príslušnom kalendárnom mesiaci, alebo 
db) bežných mesiacov, každé obdobie sa skončí v deň predchádzajúci Obchodnému dňu, ktorý 

sa číselne zhoduje s dňom splátky. Ak deň číselne zhodný s dňom splátky nie je 
Obchodným dňom, tak obdobie sa skončí v deň, ktorý predchádza najbližšie nasledujúcemu 
Obchodnému dňu, Ak v mesiaci deň číselne zhodný s dňom splátky nie je, alebo tento deň 
nie je Obchodným dňom, pričom najbližší nasledujúci Obchodný deň je už dňom 
nasledujúceho kalendárneho mesiaca, toto obdobie sa skracuje, a končí najbližší 
predchádzajúci Obchodný deň.“ 

  
2.10.  V článku 5 sa v bode 5.4. v písm. j) na konci čiarka nahrádza bodkočiarkou a vkladá sa nový text, 

ktorý znie: 
 
„; to neplatí, ak je najbližší nasledujúci Obchodný deň už dňom nasledujúceho kalendárneho mesiaca, 
kedy sa splatnosť Úverovej pohľadávky skracuje, a Úverová pohľadávka je splatná  najbližší 
predchádzajúci Obchodný deň,“ 

 
2.11. V článku 5 sa bod 5.7. nahrádza novým bodom  5.7., ktorý znie: 

 
„5.7. Ak Dlžník Splátkový úver nedočerpal alebo časť Splátkového úveru splatil predčasne, 

Banka  skráti dobu splácania Splátkového úveru, pričom nedočerpaná alebo predčasne 
splatená suma sa odpočítava vždy od posledných splátok. Na žiadosť Dlžníka môže Banka 
umožniť rovnomerné zníženie splátok tak, aby bola doba splácania Splátkového úveru 
zachovaná. Výšku splátky následne Dlžníkovi oznámi.“   

 
2.12. V článku 5 sa v bode 5.9. na konci vkladá nový text, ktorý znie: 

 
„Tento spôsob splácania sa neuplatní, ak je na účte, prostredníctvom ktorého sa Kontokorentný úver 

poskytuje, vedený výkon rozhodnutia alebo exekúcia, a to v rozsahu pohľadávky Dlžníka z účtu do 
výšky prijatých platieb na takýto účet, ktoré je Banka povinná blokovať alebo uhrádzať v prospech 
výkonu rozhodnutia alebo exekúcie.“ 

 
2.13. V článku 9 sa v bode 9.1. v písm. i) na konci vety bodka nahrádza čiarkou a dopĺňa sa nové písmeno 

j) ktoré znie:  
 

„j) nie je spoločnosťou v kríze podľa Obchodného zákonníka.“ 
 

2.14. V článku 10 sa v bode 10.1. za písm. e) vkladá nové písm. f), ktoré znie:  
 
 
„f) skutočnosť, že Dlžník je spoločnosťou v kríze podľa Obchodného zákonníka.“ 
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Pôvodné písmená f) až l) sa označujú ako písm) g) až m). 
2.15. V bode 10.3.sa za písm. e) vkladá nové písm. f), ktoré znie: 

 
„f) skutočnosť, že člen Skupiny Dlžníka je spoločnosťou v kríze podľa Obchodného zákonníka,“ 
 

2.16. V článku 11. sa za bod 11.8. vkladá nový bod 11.9., ktorý znie:  
„11.9.  Ak dôjde na základe Úverovej zmluvy k zmene podmienok poskytovania produktov, pričom 

účinnosť týchto zmien má nastať v deň, ktorý nie je Obchodným dňom, je Banka oprávnená 
ukončiť platnosť podmienok dohodnutých pre prebiehajúce obdobie v najbližší Obchodný deň, 
ktorý predchádza nadobudnutiu účinnosti týchto zmien. Od tohto dňa je Banka oprávnená 
použiť zmenené podmienky.“   

 
 

 

 
 
3. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA  
 
3.1 Dodatok č. 1 nadobúda účinnosť 1. 7. 2016.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
 

 
Slovenská sporiteľňa, a. s. 

Tomášikova 48, 832 37 Bratislava  

IČO: 00 151 653 

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, odd. Sa, vložka č. 601/B 

BIC SWIFT: GIBASKBX 

IČ DPH: SK7020000262 

DIČ: 2020411536 

 

 

www.slsp.sk 

e-mail: info@slsp.sk; ombudsman@slsp.sk 

Sporotel: 0850 111 888 

 

 

 

Národná banka Slovenska 

Imricha Karvaša 1, 813 25 Bratislava 
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